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tot wijziging van de wet van 22 augustus
2002 betreffende de rechten van de patiënt

door de invoeging daarin van het voor
eenieder geldend recht om op pijnbestrijding
gerichte zorg toegediend te krijgen, alsmede

van koninklijk besluit nr. 78 van
10 november 1967 betreffende de

uitoefening van de gezondheidszorgberoepen

modifiant la loi du 22 août 2002
relative aux droits du patient  en y insérant

le droit pour toute personne de recevoir
des soins visant à soulager sa douleur,

ainsi que l’arrêté royal n° 78 du
10 novembre 1967 relatif à
l’exercice des professions

des soins de santé
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In hoofdstuk III van de wet van 22 augustus 2002
betreffende de rechten van de patiënt wordt een artikel
11bis ingevoegd, luidende :

«Art. 11bis. — Elkeen behoort van de beroeps-
beoefenaars in de zorgsector de meest aangepaste zorg
te krijgen om de pijn te voorkomen, er aandacht voor
te hebben, te evalueren, in aanmerking te nemen, te
behandelen en te verzachten.».

Art. 3

In artikel 8, § 1, van koninklijk besluit nr. 78 van 10
november 1967 betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen, gewijzigd bij de wet van 6
april 1995, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

A) tussen het eerste en het tweede lid wordt het
volgende lid ingevoegd:

«De continuïteit van de zorg omvat tevens de
palliatieve verzorging en de behandeling van de pijn
van de patiënt.» ;

B) in het tweede lid worden de woorden «bij vorig
lid» vervangen door de woorden «in het eerste lid».

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Un article 11bis, rédigé comme suit, est inséré dans
le chapitre III de la loi du 22 août 2002 relative aux
droits du patient :

«Art. 11bis. — Toute personne doit recevoir de la
part des professionnels de la santé les soins les plus
appropriés visant à prévenir, écouter, évaluer, prendre
en compte, traiter et soulager la douleur.».

Art. 3

A l’article 8, § 1er, de l’arrêté royal n° 78 du 10 no-
vembre 1967 relatif à l’exercice des professions des
soins de santé, modifié par la loi du 6 avril 1995, sont
apportées les modifications suivantes :

A) l’alinéa suivant est inséré entre les alinéas 1er et
2:

«La continuité des soins comprend aussi la prise en
charge palliative et le traitement  de la douleur du pa-
tient.» ;

B) dans l’alinéa 2, les mots «l’alinéa précédent» sont
remplacés par les mots «l’alinéa 1er».

Bruxelles, le 1er juillet 2004

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 1 juli 2004

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Robert MYTTENAERE
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